Menaion: 22 May

MARTYR BasiLiscus, BiISHOP OF COMANA (CA. 308)

Kontakion - Tone 8
Carpatho-Rusyn Chant
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suf - fer - ing; you were re-vealed to be a wonder-worker in

LSl J )
WO‘DD [ —

I I I I P P I
| S R —
\ \

— N # | ‘ | | | | ‘ | | |
. — | | % | | | ‘ g oE ‘ 2
: 73 s —— 28 ¢
D | i f | | | | | | |
mir - a - cles! You o0 - pen -1ly bore the name of Christ,
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put - ting the ty - rant to shame! There - fore we honor you,
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most honored ev - er crying: “Rejoice, splendid
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* Pronounced: bah - si - LIS - kus [adornment of the...]

© 2005 Orthodox Church in America. Permission is granted to duplicate for liturgical use only. All other rights reserved.



22 May - Kontakion [Carpatho-Rusyn]

—

D>

# |
# ]

e

adornment o

=
-
=
(¢
=
V)
=1

gy, HEN
—eel L
TR
1A
®

tyrs!” NOTE: This setting is used
to sing kontakia only.
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“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Kontakia

Tone 8
1. “Glory...” alone. art. from Carpatho-Rusyn Chant
— N #
iV

¢ e e L |

Glo-ry to the Fa - ther, and to the Son, and
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2. “Now and ever...” alone.
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Now and ever and wunto ages of a - ges. A - men.
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. “Glory...” and “Now...” together..
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Spir - it, now and ever and unto ages of a - ges. A - men.
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Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.



